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ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О ВЫПОЛНЕНИИ ПОЛОЖЕНИЙ 
ОБ ОТВОДЕ ВОЙСК РЕЗОЛЮЦИЙ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 211 ОТ 

20 СЕНТЯБРЯ И 215 ОТ 5 НОЯБРЯ 1965 ГОДА 

1* Настоящий доклад представляется, во исполнение пункта 3 
резолюции 215 Совета Безопасности от 5 ноября с„г., в котором 
Генеральному секретарю предлагается в течение трех недель., начи­
ная с 5 ноября,. доложить о прогрессе, достигнутом в деле осуществ­
ления отвода войск, к которому призывает Совет Безопасности. 
2. В настоящее время я имею возможность доложить, что после 
полезных консультаций с обеими сторонами я назначил моим предста­
вителем бригадного генерала Тулио Марамбио (Чили), который должен 
встретиться с представителями Индии и Пакистана для выработки 
согласованного плана и расписания отвода войск, как это предусмот­
рено в пункте 3 резолюции 215 от 5 ноября. Обе стороны сообщили 
мне, что они примут генерала Марамбио и будут сотрудничать с ним, 
3. Генерал Марамбио является начальником Военной академии Чили, 
ему 54 года, 
4. Генерал Марамбио вскоре выедет в обе столицы для организации 
в скором времени во взаимосогласованном месте встречи с представите­
лями, которых назначат Индия и Пакистан, с целью разработки согласо­
ванного плана и расписания взаимного отвода войск в согласованный 
период времени. 
5. Членам Совета извести©, что до принятия резолюции 215 Совета 
Безопасности я направил 22 октября обеим сторонам послания,в кото­
рых предложил назначить командующего Чрезвычайными вооруженными си­
лами Организации Объединенйых Наций в Газе и на Синайском полуостро­
ве генерал-майора Сисено Сзрменто в качестве моего личного 
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представителя в вопросах вывода войск и выразил надежду, что обе сто­
роны благожелательно отнесутся к данному предложению. Правительство 
Пакистана быстро дало положительный ответ в письменном виде (S/6825). 
Однако правительство Индии не прислало аналогичного ответа к моменту 
принятия 5 ноября резолюции 215. В соответствии с пунктом 3 дан­
ной резолюции я, как указано выше, немедленно провел консультации с 
двумя сторонами, приведшие к назначению, о котором и сообщается в-
настоящем документе. ' В ходе этих консультаций выяснилось, что в лю­
бом случае генерал Сарменто не мог бы взять на себя поручение в 
вопросах отвода войск в связи с соображениями срочного порядка, ко­
торые касаются Чрезвычайных вооруженных сил Организации Объединен­
ных Наций и которые делают необходимым его присутствие в штабе этих 
сил в Газе в течение ближайших недель. 


